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”Kunst kann nicht modern sein, 

Kunst ist ewig!”

Egon Schiele (1890–1918)



Y.Ä:n muistolle



A

s a t a a



A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å

Sataa. Matalassa rantamajassa

takka palaa, samppanja avataan.

Tavan takaa tapaavat rakastavat

Sanna ja Masa

halaamaan

salaa.

Lakana kahahtaa,

ahnas naaras paljaana lampaantaljalla.

Masa kaappaa pakarat,

hankaa harmaata partaansa Sannan mahlaan,

alkaa panna rakkaansa ahdasta tavaraa

takaa.

A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å



A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å

Sanna ja Masa antavat parastaan,

jaksavat ratsastaa takajalalla jakkaralla;

jahtaavat palavaa laavaa,

salama pamahtaa:

Sanna ja Masa saavat samalla

– mahtavaa!

Jahaa. Arvatkaa vaan: vanha draama.

Sannan maha alkaa kasvaa,

mamma kantaa kakaraa.

Ansassa, saatana! karjahtaa Masa.

Maksa rattaat! vastaa Sanna vakavana.

Paskan marjat.

A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å



A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å

Masa raahaa happamana 

kaljavatsansa kapakkaan,

rankkaa kamaa tankkaamaan.

Palaa, sammaltaa,

laattaa, sammahtaa

ankarassa darrassa.

Sanna nakkaa kalaa pataan, kanaa, makkaraa.

Halpaa rasvasafkaa, haastaa Masa.

Anna rahaa, parahtaa Sanna.

Passaa varastaa, jatkaa Masa,

lakkaa paasaamasta,

haahka!

A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å



A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å

Sannalla tavallaan napsahtaa,

katala akka halajaa tappaa!

Hakkaa Masaa saappaalla naamaan,

Masa makaa maassa:

pahassa jamassa,

kamala kahakka.

Sannaa kalvaa –

varmaan parasta pakata kamat;

jatkaa matkaa,

maalata naamansa,

karata raskaana taajamasta –

saasta.

A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å



A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å

Sanna ravaa jalan Saksaan

lasta kasvattamaan.

Satama-altaalla vapaa-ajallaan Masa kalastaa.

Harakat palaavat majakalta,

taas sataa

ja salva parantaa haavat.

A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å



E

t e r v e  e l e



A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å

entten-tentten

henkeen, vereen

tv-pelle rellestellen

lehdelle rehentelee

perheelle lepertelee 

erheelle elelee

enne selkenee 

hetken este kevenee

lesken hepene lentelee

pehmenneelle penkereelle

melskeeseen

helteen keskelle

A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    ÅA    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å



A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å

kenelle teeskentelet, perkele?

etene veneeseen

enkelten retkelle

merelle menneeseen

mene temmellellen

lemmen helmen eteen

veljemme!

tee terve ele

ellet vetele nesteeseen

pese edes vehkeet veteen

perse menettelee 

herpes menee edelle

A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    ÅA    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å



I

m i k s i  b r i t t i ?



A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å

Hiki kiilsi, Niili siinsi

grillihiili sihisi, viini piristi

piknik-dippi, drinkki

fi lmifl irtti, minimiriski

Iiris:

minkki

pingviinirillit

pinkit linssit

stringit

siisti mimmi siis

A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    ÅA    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å



A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å

Viriili britti-isi:

kihti, silkkiliivit, mirri

Hiipi, hiihti liiviin, piiritti missin

vitsin hihitti, irvisti

Imi ginin, lipitti

kippis, impi!

A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    ÅA    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å



A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å

Iiris villitsi britin, tilitti

bikinin pinni nipisti niin

Britti hillitsi kriisin

piti tiiviisti kiinni

Iiris pinnisti, inisi: iisisti, pliis!

Britti siirsi pihdit

siksi piikki pisti millin intiimisti tissiin

Irti, iiik!

A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    ÅA    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å



A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å

Iiris pillitti, pihisi, itki

iski vitriinin rikki

nimitti britin villiksi hipiksi 

primitiiviksi nihilistiksi

fi ktiiviksi mikkihiiri-friikiksi

hinttiprinssiksi

Kritiikki viilsi

A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    ÅA    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å



A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å

Piirimiliisin tiimi

hirtti britin hissiin

Iiris kiisti riitit

pimitti spiritismin

Silti kismitti:

miksi britti?

A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    ÅA    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å



O

o l k o o n



A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å

Koko kosmos

on ontto:

hohdoton,

kolkko,

nolo kolo.

Orpo on olo.

Olkoon,

soromnoo!

A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    ÅA    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å



U

k u n  k u r k k u u n  
j u u t t u u  l u u



A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å

Suu suppuun, hupsu

mummu puhuu

hullu juttu

huhu kuuluu

sumu tummuu

hukut utuun

mustuu muu

kun kurkkuun juuttuu luu

A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    ÅA    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å



A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å

Puuttuu puku

nuutuu ruusu 

uurtuu kulkuun

uupumus

urku uhkuu

suku suuttuu

hulluus suruun tutustuu

kun kurkkuun juuttuu luu

A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    ÅA    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å



A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å

Voodoorumpu

kuuluu kuuhun 

lumppu muuttuu

kuumuus huurtuu

tuhmuus kuluu

mulkku turtuu

nukkuu luumupuu

kun kurkkuun juuttuu luu

A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    ÅA    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å



Y

s y k s y



A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å

myssy ryhtyy

hyppyyn tylyyn

yltyy myrskyn rytkytys

kylmyys kypsyy

pysyy synkkyys

kyykkyyn hymy hyytyy

syksyn ytyyn

syttyy lyhty

syntyy kynnyskysymys

A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    ÅA    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å



A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å

rypyt tyynyyn

pylly pystyyn

lyhyt syvyystyydytys

tyhmyysmyrkky

yhdystyhjyys

pyttyyn yrmy jyskytys

hyvyys myyty

lyttyyn pyhyys

kylpyyn, kyyhky, hys!

A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    ÅA    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å



A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å

pyry syksyn

kyltyy, tyyntyy

ryyppyyn tyydyn nyt

A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    ÅA    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å



Ä

ä l ä  j ä k ä t ä 
p ä t k ä ä k ä ä n



A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å

sä säädät, sähläät, häsläät, hääräät

kärsää säästämättä säntäät

määränpäähän hämärään

sä härnäät, hämäät, tähtäät, täsmäät

täpärällä täällä pärjäät

hässäkässä läähätät

sä mättäät, määräät, häädät, rälläät 

räväkkänä räkää sämpläät

ärhäkkänä ärähdät 

A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    ÅA    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å



A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å

sä tälläät, tärväät, mässäät, mälläät

räjähtävää läppää räppäät

äkkäät, rähjäät, älähdät

sä kränäät, kännäät, krääsää kärräät

kärpäslätkä käpälässä

tämän tästä tärähdät

sä äännät, käännät, kättä väännät

näppäränä pälkähästä

mätään läävään jämähdät

A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    ÅA    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    ÅA    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å



A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å

sä järkkäät, värväät, jänkkäät, värjäät

järkähtämättä lällätät

välttämättä väsähdät

räknää jätkä päässä vähän

mälsä äpärä jää tästä

nälästä nääs kärähtää

jätä känkkäränkkä ämmä

sähäkkänä mäkättämään

räntäsäähän jäätävään

A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    ÅA    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å



A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å

säkällä nähdään tänään lätkää

väsää tähän hätään sätkä

äläkä jäkätä pätkääkään

A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    ÅA    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å



Ö

k r ö h ö m



A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å

höpö höpö

höpsö hölmö

hönö hörhö

höh

söpö nöpö

hölö lörppö

pöhö pölhö

köh

A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    ÅA    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å



A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å

kökkö mömmö

tönkkö pönttö

pölhö plösö 

pöh

pörrö pöllö

öklö dödö

lötkö pötkö

röh

A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    ÅA    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å



Luettuaan runot a:sta ö:hön 

elokuvaohjaaja L. Törhönen huomautti 

Suomen olevan kaksikielinen maa, 

vietti unettoman yön 

Suomi-Ruotsi-sanakirjan kanssa 

ja lähetti tämän:



Å

å r  p å  å r
v u o d e s t a  v u o t e e n



A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å

Åk på ån
Aja joelle

nån blå
siniselle 

Blåst ång:
Ahdistus tuuleen:

bång, dån
rymy, jytinä

Åsk. 
Ukkonen.

Dråp.
Tappo.

A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å



A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å

Lång svår sång
Pitkä vaikea laulu

Råd: skål!
Neuvo: maljanne!

Nå påsk,
Elä pääsiäiseen,

påstå mål.
pääse maaliin.

Lås skåp.
Lukitse komerot.

A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å



A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å

Dåd: rån, sår
Teko: ryöstö, haavat

Åtrå,
Himo,

kåt ål
kiimainen ankerias

år på år 
vuodesta vuoteen

A    E    I    O    U    Y    Ä    Ö    Å




